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Missioon
Integratsiooni Sihtasutuse missioon on valdkonna  
kompetentsikeskusena toetada lõimunud ja sidusa  
ühiskonna kujunemist.

Rahastus
• Riigieelarve
• Euroopa Sotsiaalfond, projekt „Eesti ühiskonnas lõimumist  

toetavateks tegevusteks toetuse andmise tingimused“
• Varjupaiga-, Rände- ja Integratsioonifond, projekt  

„Eesti keele õpe kolmandate riikide kodanikele Eestis“
• Rootsi Instituut, õppeprogramm „The Swedish Institute  

Academy for Young Professionals“
• Annetused

Peamised sihtgrupid
• Teistest rahvustest Eesti püsielanikud
• Väljaspool Eestit elavad rahvuskaaslased
• Eestisse saabuvad uussisserändajad
• Eestisse tagasipöördujad

Kuna lõimumine on alati mitmepoolne protsess, on Integratsiooni  
Sihtasutuse tegevused suunatud ka eesti emakeelega inimestele ja 
laiemale avalikkusele eesmärgiga toetada lõimumist ja kohanemist  
soodustavaid hoiakuid ning kaasata kõiki ühiskonnagruppe. 

Väärtused 
• Avatus
• Usaldusväärsus
• Hoolivus
• Tulemuslikkus

Raamdokumendid
• Sihtasutuse strateegia aastateks 2020–2025
• Sidusa Eesti arengukava 2021–2030
• Üleilmse eestluse tegevuskava 2022–2025
• Ida-Virumaa programm
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Tähtsaid numbreid

12 200 

4403 1751

738 

510

9700

2457

1596 675

459

5393

640

klienti on liitunud 
sihtasutuse iseteenindus- 
keskkonnaga

ajutise kaitse saanud 
ukrainlast oli aasta  
lõpuks asunud õppima 
eesti keelt  

korda osaleti keele- 
kohvikutes üle Eesti

külastust tehti  
veebipõhises 
suhtlusprogrammis  
„Keelerulett“ 

inimest õppis eesti keelt 
keeleõppelepingu toel, 
programmi lõpetas ja 
Eesti kodakondsuse  
sai 75 inimest

inimest sai nõu  
keeleõppe ja Eestis 
kohanemise teemal

õppekohta pakuti eesti 
keele kursustel Tallinna 
ja Narva eesti keele 
majas ja sihtasutuse 
keeleõppepartnerite 
juures, neile lisandusid 
kursused ukrainlastele

inimest osales välis- 
päritolu püsielanikele 
ja uussisserändajatele 
mõeldud paindliku 
lõimumisprogrammi 
kultuuriõppemoodulis

keelesõpra harjutasid 
„Keelesõbra“ programmis 
omavahel eesti keelt 

kolmandate riikide 
kodanikku osales eesti  
keele ja kultuuri tundma- 
õppimise koolitusel 

osaluskorda oli Tallinna 
ja Narva eesti keele 
maja korraldatud 360-l 
keelepraktika üritusel 

inimest sai infot  
Eestisse tagasi- 
pöördumise teemal
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Läbi viidud hanked

Hanke nimi
Sõlmitud  

lepingud (tk)
Teenuse  

maksumus (eurodes) 

Eesti keele kursused (eesti keeles) täiskasvanutele 2022 6 392 889,60

Eesti keele koolitusteenuse tellimine 1 380 640,00

Eesti ja inglise keele õpe Ida-Virumaa ettevõtjatele  
ja ettevõtete võtmetöötajatele

1 144 000,00

Reisiteenuste ostmine 1 150 000,00

Eesti kultuuriruumi tutvustamine Eestis elavatele  
vähelõimunud püsielanikele ja uussisserändajatele

3 176 292,00

Eesti keele iseseisva õppe nõustamine keelekohvikutes 3 65 595,90

Väliseesti noorte keelelaager 1 31 965,00

Rahvusvahelise lõimumisalase konverentsi  
korraldusteenuse tellimine

1 79 124,40

Eesti Vabariigi põhiseaduse ja kodakondsuse seaduse 
tundmise koolitus vähelõimunud täiskasvanud  
püsielanikele ja uussisserändajatele

1 34 810,56

Eesti keele A1 tasemel õpe ajutise kaitse saajatele 5 3 659 000,00

Eesti keele kursused Eestis elavatele vähelõimunud  
püsielanikele ja uussisserändajatele

3 258 681,60

Eesti keele kursused täiskasvanutele 4 262 083,84

Reisiteenuste ostmine 1 250 000,00

Eesti kultuuriruumi tutvustamine Eestis elavatele  
vähelõimunud püsielanikele ja uussisserändajatele

1 59 076,00

Eesti keele kursused ja kultuuriõpe Lüganuse  
ja Lääne-Harju valdades

1 70 392,00

Integratsiooni Sihtasutuse klientide ja teenuste 
haldamise süsteemi arendamine

1 69 600,00

Eesti keele kursused ja kultuuriõpe Lüganusel  
ja selle ümberkaudsetes valdades

1 248 184,00

Eesti keele kursused (eesti keeles) täiskasvanutele 2023 5 614 131,20

KOKKU 40 6 946 466,10
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Lõppenud taotlusvoorud

Taotlusvooru nimi
Toetatud  

tegevusi (tk)
Eraldatud  

toetus (eurodes) 

Rahvusvähemuste katusorganisatsioonide  
tegevustoetus 2022–2024

17 1 317 000,00

Eesti väliskogukondade omaalgatuslike projektide 
toetusprogramm 2021

22 54 000,00

Pereõppe partnerorganisatsioonide tegevustoetus 2022 3 88 768,00

Rahvusvähemuste kultuuriseltside toetus 2022 18 75 500,00

Lõimumist edendavad kultuuri- ja sporditegevused 2022 13 89 577,00

Väliseesti kultuuriseltside toetus 19 40 000,00

Ida-Virumaa ettevõtlust edendavad spordi-  
ja kultuuriüritused 2022

9 200 000,00

Eesti väliskogukondadele suunatud omaalgatuslike  
projektide taotlusvoor 2022

25 64 779,00

Ida-Virumaa ettevõtlust edendavad spordi-  
ja kultuuriüritused 2022, II voor

8 173 046,00

KOKKU 134 2 102 670,00

Lõppenud preemiakonkursid

Preemiakonkursi nimi
Määratud  

preemiad (tk)
Eraldatud  

preemia (eurodes)

Lõimumisvaldkonna 2021.–2022. aasta preemiakonkurss 5 5 000,00

KOKKU 5 5 000,00
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Lõimumine
ja sidusus
Strateegiline eesmärk: Eestis on kinnistunud lõimumist 
toetavad hoiakud ja eri osapoolte tihedas koostöös on 
loodud tingimused sidusa ühiskonna arenguks.

Ilj
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Lõimumist edendavate kultuuri- ja sporditegevus-
te toetusvoorust rahastati 13 projekti. Jagamisele 
läks ligi 90 000 eurot, maksimaalselt 10 000 eurot 
projekti kohta. 

Toetust said (reastatud eraldatud toetuse suuruse 
järgi, alustades suurimast):
• UpJump OÜ Igor Stravinsky ooperi  

„Oedipus Rex“ lavastamiseks ja esitamiseks 
Narva Kreenholmi manufaktuuris

• Shiftworks OÜ festivali „Station Narva“  
korraldamiseks

• MTÜ VM Fest rahvusvaheliseks vaimuliku  
muusika festivaliks „VM Fest Mustvee“

• MTÜ Dekennaal kultuurifestivaliks „Maardu 
dekennaal“

• Spordiürituste Korraldamise Klubi kerge- 
jõustikuvõistlusteks „Heino Lipp 100“

• MTÜ Aktiivsed Noored tantsupeo  
korraldamiseks Narvas Ullo Toomi raamatu  
„Eesti rahvatantsud“ ainetel

• SA Vaba Lava suviseks sündmustesarjaks  
Linda 2 kultuurihoovis Narvas 

• Äkke suusaklubi projektiks „Sport ühendab“

• MTÜ J Production linnakultuuri festivaliks 
„J-Fest 2022“

• Eesti Jalgpalli Liit projektiks „Jalgpall hoolib!“

Kultuur ja sport ühendab

Kergejõustikuvõistlused  
„Heino Lipp 100”
Spordiürituste Korraldamise Klubi
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• Tallinna Keskraamatukogu eesti rahvakultuuri 
tutvustavate ürituste sarjaks „Põlvest põlve“

• MTÜ Viru Folk „Naabri aasta“ teemafestivaliks

• Tartu Mänguasjamuuseum trükise „Jalutuskäik 
mänguasjamuuseumis“ vene keelde tõlkimiseks 
ja trükkimiseks

13
projekti rahastati 
lõimumist edendavate 
kultuuri- ja 
sporditegevuste 
toetusvoorust

Üritustesarja 
„Põlvest põlve” nukud
Kelli Pullisaar

Tantsupidu Narvas
Denis Antonov
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Suursündmused Ida-Virumaal

Ida-Virumaa ettevõtlust edendavate spordi- ja 
kultuuriürituste korraldamiseks määrati 373 046 
eurot. Kahest taotlusvoorust valiti välja 17 pro- 
jekti, maksimaalselt võis projekt saada 25 000 
eurot. Projektidest kaheksa lõpetas tegevuse  
2022. aastal, üheksa jätkuvad 2023. aastal. 

Toetust saanud projektid, sulgudes toodud korral-
daja (reastatuna toetuse suuruse järgi, alustades 
suurimast):
• „Narva energiajooks“ 2022 ja 2023  

(Spordiürituste Korraldamise Klubi)

• PÖFFi kõrvalfestival „KinoFF“ tulevikufilmidest 
(MTÜ Pimedate Ööde Filmifestival) 

• ööjooks „Narva talv“ (MTÜ Rakvere Maraton)

• muusikafestival „Mägede hääl“  
(OÜ Mägede Hääl) 

• 8. Alutaguse rattamaraton  
(MTÜ Alutaguse Maraton) 

• Jõhvi lennupäev (Jõhvi Kultuuri-  
ja Huvikeskus) 

• eriprojekt „Õhtu ilu Toila pargis“  
(Toila valla spordi- ja kultuurikeskus)

• 45. Alutaguse suusamaraton  
(MTÜ Alutaguse Maraton) 

• Narva jõuluküla Narva linnuses  
(MTÜ Wildstream) 

• Heino Lipu mälestusvõistlused kergejõustikus 
Jõhvis (Kuldliiga)

• Ida-Virumaa koolinoorte ühisprojekt, kontsert-
lavastus „Johnny“ (Kohtla-Järve Gümnaasium)

• festival „Station Narva“ (Shiftworks OÜ)

• Eesti korvpalli karikavõistluste finaalid  
(Eesti Korvpalliliit)

• kogukonnalavastus „100% Narva“  
(SA Vaba Lava)

• degusteerimislaat „Narva Maitsed 2023“  
(Narva Linna Arenduse ja Ökonoomika Amet)

• VI Narva ooperipäevad (MTÜ ContempArt)

17
projekti valiti välja  
kahest taotlusvoorust

Station Narva
Juri Vsivtsev
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Lõimumiskonverentsi lõpetas väitlus  
Eesti poliitikute vahel
Egert Kamenik
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Rahvusvaheline lõimumiskonverents

10.–11. novembril toimus Tallinnas Kultuurikatlas 
konverents „Kokku või lahku: kesktee otsingul“, 
mille fookuses oli segregatsioon ja selle võimalikud 
ohud ja tagajärjed.

Konverents tõi kokku rahvusvaheliselt tunnusta-
tud eksperdid Iirimaalt, Suurbritanniast, Soomest, 
Belgiast, Saksamaalt ja Hollandist. Kavas olid  
ettekanded ja arutelupaneelid, peaesinejana  
astus üles OSCE ülemvolinik suursaadik  
Kairat Abdrakhmanov. 

Konverentsi modereerisid Joonas Hellerma ja Anna 
Pihl, poliitilist debatti Jüri Nikolajev. 

Kahel päeval sai konverentsist kohapeal osa 193 
inimest. Otseülekandena jälgis konverentsi ava-
päeval 679 ja teisel päeval 455 inimest. Veebilehel 
integrationconference.ee saab kõigi materjalidega 
tutvuda ka tagantjärgi.

Konverentsi eel, 8. novembril peeti seminari Tartu 
Ülikooli Narva kolledžis. Arutleti segregatsiooni 
põhjustatud väljakutsete üle, ettekannetega  
esinesid eksperdid Iirimaalt, Rootsist, Soomest  
ja Saksamaalt.

193
inimest sai kohapeal 
konverentsist osa

Lõimumiskonverentsi fookuses oli 
segregatsioon ja selle võimalikud 
ohud ning tagajärjed.

OSCE rahvusvähemuste  
ülemvolinik Kairat  

Abdrakhmanov
Egert Kamenik

Lääne-Balkani noored 
Eestiga tutvumas

Rootsi Instituut korraldab Lääne-Balkani noortele 
õppeprogrammi „The Swedish Institute Academy 
for Young Professionals“, mille partneriks oli  
esmakordselt ka sihtasutus. 

Programmi käigus korraldati Lääne-Balkani rände ja 
lõimumise valdkonna noortele spetsialistidele kahe-
nädalane koolitus, kus tutvustati seda, kuidas Eestis 
rände- ja lõimumisküsimustega tegeletakse.
 

Koolituse käigus külastati Kultuuriministeeriumi,  
Välisministeeriumi, Tartu Linnavalitsust, MTÜ-d 
Mondo ja teisi asutusi. Üheks päevaks sõideti ka 
Narva, kus saadi ülevaade Narva eesti keele maja 
tegevustest ning arutati, milline on Narva eripära 
lõimumise seisukohalt. Mooduli lõpuks tutvustasid 
osalejad oma ideid selle kohta, kuidas parandada 
lõimumist Lääne-Balkani riikides ja tulla paremini 
toime rändeprotsessidest tulenevate väljakutsetega.
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Keeleõpe ja 
kultuuriruum
Strateegiline eesmärk: Eesti keele oskus eesti keelest erineva 
emakeelega inimeste hulgas on paranenud, sihtgruppidel  
on ligipääs tänapäevastele kvaliteetsetele eesti keele õppimise 
ja praktiseerimise võimalustele. 
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Nõustamine ja personaalne abi

Tallinna eesti keele  
maja vastlapäev
Erika Ader

Integratsiooni Sihtasutus nõustab keeleõppest, 
aga ka lõimumisest üldisemalt huvitatud inimesi 
mitmel moel: 
• Tallinna ja Narva eesti keele majas ja nende 

piirkondlikes esindustes

• tasuta infotelefonil 800 9999

• e-posti info@integratsiooniinfo.ee ja teiste 
e-kanalite kaudu

• Eesti Rahvusvahelises majas Tallinnas

Kokku jagati teavet ja nõustati inimesi enam kui 
9700 korral: infotelefonile vastati 2897 korral, 
e-kirja päringule 5973 korral ja näost näkku  
individuaalnõustamist tehti 857 korral.

Alates 2022. aastast on nõustajate igapäevaseks 
töövahendiks kliendihaldussüsteem, kuhu lisatakse 
vaid andmetöötluse nõusoleku andnud klientide 
andmed. Kliendihaldussüsteemi lisandusid  
aastaga 9067 kliendi andmed, nende hulgas  
on ka iseteeninduse kaudu kliendiks registreeru-
nud isikud.

Sihtasutusega suheldes tunti peamiselt huvi eesti 
keele õppe ja harjutamise võimaluste vastu, palju 
just iseseisva keeleõppe vastu. Nõu küsiti ka  
lõimumist toetavate tegevuste ja teenuste,  
kodakondsuse ja olmeküsimuste teemal. 
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Keeleõppest huvitatutele pakutakse süvanõusta-
mist, mille käigus süvenetakse põhjalikult inimese 
keeleõppe eeldustesse, vajadustesse ja motivat-
siooni ning leitakse talle sobivaim õppevorm. 

Koostöös Töötukassaga nõustati tööandjaid,  
kes soovivad oma töötajate eesti keele oskust  
parandada. Personaliseeritud tuge sai 31 tööand-
jat, Ukrainast saabunud põgenike tõttu on tööand-
jate huvi selle teema vastu tõusnud. 

Keeleõppevõimaluste tutvustamiseks peeti ka 
veebiloenguid – näiteks Eesti Rahvusvahelise 
maja eestvedamisel uussisserändajatele, töötu-
kassa korraldatud virtuaalsel töömessil ja Eestisse 
tulnud ukrainlaste Facebooki-gruppides. 

Eesti keele iseseisvalt õppimise soodustamiseks 
jätkati üle Eesti keelekohvikute toetamist. Keele- 
õppe teemal nõu andvaid kogunemisi korraldati  
nii veebis kui 11 piirkonnas, seoses eesti keele 
majade laienemise ja veebikohvikute pakkumisega 
on keelekohvikute piirkondi vähendatud. Aastas 
toimus 312 keelekohvikut, keskmiselt oli igas  
keelekohvikus 5,6 külastajat. 

Valmis teabematerjali „6 sammuga Eesti kodani-
kuks“ uuendatud versioon. 

Jätkati teabepäevade korraldamist kohalike oma-
valitsuste ning nende allasutuste töötajatele, kes 
puutuvad kokku tagasipöördujate, uussisserända-
jate ja vähelõimunud püsielanikega. Toimus  
25 teabepäeva enam kui 400 inimesele, kus tut-
vustati kohanemis- ja lõimumisteenuste teavet 
koondavat keskkonda Linda (linda.integratsioon.
ee). Parandati selle keskkonna kasutusmugavust 
ja uuendati andmeid. Teabetunnid osutusid oluli-
seks infoallikaks ka Ukrainast saabuvate põgenike 
kohanemise toetamisel. 

312
keelekohvikut toimus 
üle Eesti, neist võeti 
osa 1751 korral

Palju tunti huvi just eesti keele 
iseseisva õppimise vastu.

Keelekohvikud julgustavad 
vaba suhtlust hubases  
keskkonnas

9700
korral nõustati  
ja jagati infot
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Tugi ukrainlastele

2022. aastale iseloomulikult suurenes nõu  
soovinud ukrainlaste osakaal. Neile mõeldes viis 
sihtasutus kevadel põgenike majutuskeskustes 
läbi spetsiaalseid infotunde, võttis tööle nõusta- 
jaid ning korraldas koos partnerasutustega  
teabetunde üle Eesti. Ukrainlastele jagati  
teavet u 5900 korral.

Tekkis vajadus pakkuda keeleõpet Eestisse  
jõudnud ajutise kaitse saanud inimestele.  
Kevadel toimunud hankega leiti seda teenust  
pakkuma hakkavad keeltekoolid, kes läbisid  
seejärel koolituse, mis on vajalik toimetamiseks  

5900
korral jagati teavet 
ukrainlastele

4403
inimest oli aasta lõpuks 
asunud eesti keelt A1 
tasemel õppima

Kultuurihoovi  
pereüritus Narvas

Sandra Vellevoog

lehel settleinestonia.ee. Esimesed kursused  
kuulutati välja ja algasid juulis. Politsei- ja Piiri- 
valveamet saatis keeleõppe kutse 7500 ajutise 
kaitse saanud inimesele. 

Kuna sõjapõgenike arv oli suur, mõtles siht- 
asutus koos Kultuuriministeeriumiga ukrainlaste 
aitamisele ka muul moel. Et peamise riskina nähti 
õpetajate vähesust, tegi sihtasutus märtsis avaliku 
üleskutse vabatahtlike õpetajate leidmiseks.  
Juuni lõpuks oli endast teada andnud 180 õpe-
tajat, kelle kontaktid edastati riigihankega välja 
valitud keeleõppefirmadele. 

Aasta lõpuks oli keeltekoolidesse asunud A1 
tasemel eesti keelt õppima 4403 ajutise kaitse 
saanud inimest, neist 1758 oli kursuse ka edukalt 
lõpetanud.

Vabatahtlikuks õpetajaks pakkus 
end välja 180 inimest.
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Eesti keele kursused

Eesti keele õppeks A1-C1 tasemel pakuti aasta 
peale kokku 2457 õppekohta, õpet korraldasid 
Tallinna ja Narva eesti keele maja ja sihtasutuse 
keeleõppepartnerid. 

Keeleõppepartnereid oli sihtasutusel kuus: Folku-
niversitetet Estonia MTÜ, PR Reiting OÜ, Immi- 
School – Uusimmigrantide Koolituskeskus OÜ, 
Multilingua Keelekeskus OÜ, Kersti Võlu Kooli-
tuskeskus OÜ ja Sugesto OÜ. Uued kursused 
kuulutati välja kaks korda aastas, huvilised said 
registreeruda sihtasutuse kodulehel asuva uue 
iseteeninduskeskkonna kaudu.

Keeleõppes kasutatakse aktiivõppe meetodeid, 
mis vähendavad hirmu eesti keeles rääkimise  
ees ja utsitavad kõnelema elulistes olukordades. 
Suhtluskursustel käiakse osalejatega ka kultuuri- 
üritustel ja õppereisidel. 

Keelekursusi toimus nii veebi teel kui ka kontakt- 
õppena. Grupid käisid koos Tallinnas, Tartus, 

Pärnus, Maardus, Narvas, Kohtla-Järvel, Ahtmes, 
Kiviõlis ja Jõhvis. Keeltekoolide kaudu pakkus siht-
asutus keeleõpet 1513 täiskasvanud elanikule. 

Tallinna eesti keele majas jätkasid aasta alguses 
õppetööd 18 rühma, uuel õppeaastal alustas 13 
keelekursust ja 6 erikursust. Kokku võttis õppe-
tööst osa 592 inimest. Suvel pakuti erikursusi 
Ukraina sõjast Eestisse saabunud ajutise kaitse 
saanud inimestele (64 õppekohta). 

Tallinna eesti keele maja korraldas aasta jooksul 
mitmeid põnevaid erikursusi, esmakordselt näiteks:
• intensiivset veebipõhist lühikursust „Suhtlemis-

rõõm“, kus pandi põhirõhk vestlusele ja spon-
taansele eneseväljendusele

• kirjutamisoskusele pühendatud lühikursust 
„Kirjutame koos“, kus keelt õpiti läbi kirjanduse 
ja kohtuti ka kirjanikega

• kuulamisoskust arendavat lühikursust „Tule 
kuulama!“, kus keskenduti keelest arusaamisele

Keeleõppijad Estonia  
teatrimaja ekskursioonil
Integratsiooni Sihtasutus 2457

õppekohta eesti keele 
õppeks A1–C1 tasemel  
pakuti aasta peale 
kokku
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Erikursused keskendusid ka meediapädevusele, 
kaunile kirjastiilile, lugemisoskuse arendamisele  
ja loovkirjutamisele. 

Narva eesti keele majas alustas keeleõpet veeb-
ruaris 16 rühma ja septembris 18 rühma, aasta 
jooksul oli õppijaid 600. 

Torupilli asumit  
avastades täienes keeleoskus  

kultuuriteadmistega
Merlin Kaljuvee

Erikursustest jätkus näiteks häälduskurus, mis 
lõppes suvise laagriga Saaremaal, eesti kultuuri 
digikursus ja kirjutamiskursus. Lõppes eesti keele 
erikursus kurtidele ja algas erikursus õppijatele, 
kes soovisid rohkem teada Eesti muusikast. 

Uute kursustena alustasid Narva eesti keele  
majas:
• mänguline grammatika algajatele

• veebikursus „Rännakud läbi Eestimaa“, mille 
jooksul külastati mitmeid kohti päriselt ja üle 
170 Eestimaa koha virtuaalselt

• väitluskursus veebis, mille eesmärgiks oli  
toetada osalejate eestikeelset argumenteeri-
misoskust ja saada juurde esinemisjulgust 

Uued keelekursused 
kuulutati välja kaks korda 
aastas, registreeruda sai 
iseteeninduskeskkonna kaudu.
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Perelaagrid noortele

Pereõpe on hästi toimiv meetod 7–19-aastastele 
noortele, sest siis harjutatakse keelt omaealiste 
eestlastega suheldes. Aprillist augustini toimus 17 
kümnepäevast laagrit, mille käigus said 181 noort 

Ida-Virumaalt ja Tallinnast võimaluse kogeda teist-
sugust elukorraldust. Neile avasid oma kodu uksed 
perekonnad Võrumaalt, Viljandimaalt, Pärnumaalt, 
Saaremaalt ja Harjumaalt, igas kasvamas laagrili-
sega samas eas laps või lapsed.

Ühiselt võeti ette põnevaid käike ning paljudel  
peredel tekkisid omavahel head suhted, mis jätku-
vad loodetavasti ka tulevikus. Sealjuures suheldi 
vaid eesti keeles ja laagrilised täitsid spetsiaalset 
keeleõppemappi, et loomulikus suhtluses saadud 
teadmisi kinnistada.

Keeleõpet toetavad tegevused

18117
noort Tallinnast 
ja Ida-Virumaalt 
osalesid pereõppes

kümnepäevast 
laagrit toimus  
aprillist augustini

Eesti keele majad ja sihtasutuse partnerid pakuvad 
tegevusi ka inimestele, kes keelekursustel ei osale, 
kuid sooviksid siiski oma keeleoskust parandada ja 
ühtlasi meeldivalt aega veeta. Pakutavate võima-
luste valik on lai: laagrid ja väljasõidud, lauamän-
guõhtud, käsitöötoad, tandemkoor, suhtlusklubid, 
kultuuri- ja kokandusklubid, virtuaalne suhtlustuba 
„Keelerulett“, kohtumisõhtud põnevate persooni-
dega jne. 

Tallinna eesti keele maja korraldas 178 keele- 
praktika üritust, neil osaleti 2397 korral. Kuigi suur 
osa sündmustest toimus Tallinnas, jagus põnevaid 
tegevusi ka näiteks Pärnusse, Peipsi äärde,  
Palamusele või Prangli saarele.

Uutest algatustest käivitus koostöös Tallinna  
Kuristiku Gümnaasiumiga pilootprojekt „Laste- 
vanemate kool“. Tegemist oli keelekümblusklassi 
lapsevanematele mõeldud eesti keele ja kultuuri 
programmiga, et nad oskaksid oma keelekümb-
lusklassis alustanud last kooliteel toetada. 

178
üritust korraldas  
Tallinna eesti keele maja

Väljasõit Kihnu saarele
Merlin Kaljuvee 



21Integratsiooni Sihtasutus  I  Tegevusaruanne 2022

Väga aktiivne on Silja Joone eestvedamisel koos 
käiv Pärnu suhtlusklubi, mis tutvustab teise ema-
keelega inimestele eesti kultuuri ja kombestikku.

Narva eesti keele maja korraldatud 182 üritusel  
oli osaluskordi 2996. Koos käidi Narvas, Kohtla- 
Järvel, Jõhvis, Sillamäel ja Lüganuse vallas, neile 
lisaks väljasõidud üle Eesti. 

Põneva algatusena hakkas Delfi venekeelses por-
taalis ilmuma taskuhääling, kus Narva eesti keele 
maja õpetajad Julia ja Pille arutlevad rõõmsas 
dialoogiformaadis eesti keele kõne nüansside üle 
ning võrdlevad eesti ja vene keele grammatika ja 
sõnavara iseärasusi. Saated on mõeldud keele- 
õppijaile alates tasemest B1.

Koostöös Alutaguse matkaklubiga hakati pakku-
ma keelematku Ida-Virumaal. Kooskäimist jätkas 
pereürituste formaadis lastevanemate klubi ning 

koostöös Briti Nõukoguga ellu kutsutud projekt 
„Estonskad“, mis mõeldud arendavas õhkkonnas 
suhtluskeele harjutamiseks gümnaasiuminoortele.  

Tegutsemist jätkas tandemkoor, kes täiendas 
hoogsalt oma repertuaari ning tegi juba ligi  
kümmekond suuremat ülesastumist – muuhulgas 

182
üritust korraldas  
Narva eesti keele maja

Keelematkad viisid  
uudistama põhjaranniku  
jugasid ja Ida-Virumaa nõiakaevusid,  
aga rännati ka metsas
Pille Maffucci

Väetaimede  
tundmaõppimine

Silja Joon
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näiteks Viru Folgil, Narva sügispealinna avatsere-
moonial ja sihtasutuse lõimumiskonverentsil. 

Aasta üheks edulooks ja heaks näiteks innova-
tiivsest keeleõppest osutus kindlasti Narva eesti 
keele maja ja Viru Filmifondi koostööprojekt  

Hea näide innovatiivsest 
keeleõppest on koostöös  
Viru Filmifondiga ellu viidud 
projekt „Valik”. 

„Valik“. Selle eesmärgiks oli luua Narva elust 
rääkiv mängufilm, mis kõnetaks kohalikku elanik-
konda, aga ka mujalt tulnud inimesi, ja kogu selle 
protsessi jooksul muidugi ka keelt õppida. 

Projekti käigus toimus näitlejate kool (eesti keele 
maja filmiakadeemia), kus ligi 40 inimest õppisid 
eesti keelt ja näitekunsti. Kirjutati filmistsenaarium 
ning filmiti üles ja monteeriti kokku mängufilm 
„Valik“. Film esilinastus PÖFFi alafestivali KinoFF 
avafilmina 12. novembril Kohtla-Järve Kultuurikes-
kuses ja jõudis hiljem ka Apollo kino ekraanidele 
Ida-Virumaal, Tallinnas ja Pärnus. 

Tihedat programmi pakkus ka esmakordselt 
peetud teaduse päev maikuus. Teaduse päeva 
fookuses oli keskkonnahoid ning selle programmi 
kuulusid loengud, töötoad ja loodusretked päike- 
setõusust päikeseloojanguni. Teaduse päeva 
tähistamise idee kasvas välja Matsalu loodusfilmi-
de festivali parimate palade näitamisest Narvas, 
millest on juba kujunenud hea traditsioon.  

Teaduse päeval toimunud  
loodusfoto tegemise  
õppekäik
Ilja Smirnov

Tandemkooril kogunes aasta  
peale lausa kümmekond  

suuremat esinemist
Anna Markova
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Plakat Narva eesti keele maja ja 
Viru Filmifondi koostööfilmile „Valik“
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Keelemajade laienemine

Keelemajade tegevused on kättesaadavad ka 
neile, kes elavad väljaspool Narvat ja Tallinna. 
Tallinna eesti keele maja laiendas oma tegevusi 
Lääne-Harju valda (Paldiski linn, Rummu,  
Klooga) ning Narva eesti keele maja Lüganuse 
valda (Püssi, Kiviõli). 

Keelemajade piirkondlikes esindustes hakati 
pakkuma eesti keele praktiseerimise võimalusi 
just konkreetse sihtrühma vajadustest lähtuvalt, 
n-ö rätsepalahendusena. Uutesse piirkondadesse 
võeti tööle kohalikku elu hästi tundev eesti keele 
maja piirkondlik koordinaator.

Lääne-Harju vallas jõuti korraldada perede keele-
õppele suunatud muinasjutulaagrid Vasalemmas 
ja Paldiskis. Alustati regulaarsete keelekursuste ja 
kultuuriõppega ning terve rea keele harjutamisele 
suunatud tegevustega – nt raamatukogu reede, 
sari „Laulame koos!“, keeleõppetrenn või arutelud 
rahast ja maksudest.  

Lüganuse vallas alustati esimeste keelekursustega 
aasta lõpus ning siis toimus ka esimene kultuuri- 
õppe väljasõit. Piirkondliku koordinaatori eestveda-
misel pakuti Lüganuse valla elanikele keraamika ja 
niplispitsi töötubasid ning suhtlusklubi kohtumisi.

Koostöös Sillamäe linnaga käivitus muusikatee-
maline pilootprojekt, mis tõi kahel korral kokku 
eesti ja vene keeles luuletavad ja laulvad esine-
jad. Sellega sooviti populariseerida eesti ja vene 
kultuuriruumi ühiseid väärtusi ning lähendada 
erinevaid kogukondi. Alates sügisest käis Sillamäel 
koos huvitavaid külalisi võõrustanud suhtlusklubi. 

Jõhvi elanikele pakuti uute keeleõpet toetavate 
tegevustena floristika töötuba, tõukerattamat-
ka Jõhvis ja õppereise. Kohtla-Järvel jätkatakse 
koostöös TalTechi Virumaa kolledžiga mängu- 
õhtute traditsiooni. Kohtla-Järvel viidi läbi ka  
kaks kokandusõhtut.

Muinasjutulaager Padisel
Merlin Kaljuvee

Uutesse piirkondadesse võeti 
tööle kohalikku elu hästi tundev 
eesti keele maja piirkondlik 
koordinaator. 
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Kodanikupäeva viktoriin

21. novembrist 5. detsembrini sai osa võtta juba 
20. korda toimunud kodanikupäeva viktoriinist. 
Selle küsimused puudutasid sündmusi ja tegevusi, 
mis aitavad märgata muudatusi Eesti ühiskonna 
toimimises. 

50 küsimusega viktoriini vaadati ligi 5500 korral. 
Lõpuni vastati viktoriin 3252 korral: eestikeelse 
viktoriini lahendasid lõpuni 2444 vastajat, vene-
keelse 793 ja ingliskeelse 15 vastajat. Õhtulehe 
veebilehel avaldatud 20 küsimusega lühiviktoriini 
külastati ligi 9000 korda.

3252 9000
inimest lahendasid  
kodanikupäeva  
viktoriini edukalt 
lõpuni

korda külastati 
viktoriini 
lühiversiooni 
Õhtulehe veebis

Paindlik lõimumisprogramm

Paindliku lõimumisprogrammi toel saavad välis- 
päritolu püsielanikud ja uussisserändajad  
õppida eesti keelt, valmistuda kodakondsuse  
eksamiks ja tutvuda eesti kultuuriga. Koolitus- 
mooduleid saab läbida eraldi, paralleelselt või  
ka jätkuõppena. 

Kodakondsuse saamiseks ettevalmistavaid  
koolitusi toimus jaanuarist märtsini viis, neist  
võttis osa 87 inimest. Euroopa Sotsiaalfondist  
rahastatud projekt lõppes 2022. aasta kevadel.  

Eesti keele A2, B1 ja C1 taseme suhtluskeele- 
kursusel õppis 548 inimest. Kursused toimusid  
Tallinnas, Narvas, Tartus, Pärnus, Jõhvis ja Silla-
mäel (kokku 22 kursust), lisaks jagus õppijaid 14 
veebikursusele. Õppetöö toimus eesti keeles sõltu-
mata õppija senisest keeleoskusest. Kursusi viisid 
läbi Sola Integra OÜ, Algus OÜ ja Folkuniversitetet 
Estonia MTÜ.

Kultuuriõppemooduli tegevustest sai aasta jook-
sul osa 1596 inimest. 30-tunnise koolituse käigus 
tutvustati Eesti kultuuri ja ajalugu ning külastati 
kultuuriasutusi ja -sündmusi. Harivaid õppekäike 
üle kogu Eesti korraldasid MTÜ Rahvusvaheline 
Maja, Eesti Rahva Muuseum ja MTÜ Eesti Instituut.

Eesti keele ja kultuuri tundmise klubid käisid 
koos kuni 2022. aasta jaanuari lõpuni, siis sai  
vastava hanke periood läbi. Üheksa klubi tege- 
vusse oli kaasatud 144 inimest. Klubilised võtsid 
ette silmaringi laiendavaid õppekäike ja said  
seeläbi vabamas õhkkonnas keelt harjutada.

Kultuurikursus  
Eesti Rahva Muuseumis

 Sirje Madisson
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Koostööprojektid

Sihtasutuse koostööprojektidest olid mitmed  
seotud raamatukogude teema-aastaga. Nii 
tutvustas sihtasutus oma teenuseid ja võimalusi 
aasta jooksul 80 raamatukogus. Tallinnas ja Tartus 

tehti keelekohviku metoodika koolitusi, võimes- 
tamaks ning innustamaks raamatukogutöötajaid 
toetama keeleõppijaid.  

Tallinna eesti keele maja käivitas raamatukogude 
teema-aasta puhul üritustesarja, mille käigus koh-
tuti kirjanikega ja külastati raamatukogusid. Narva 
eesti keele maja õpetaja Pille Maffucci algatas 
raamatu kirjutamise projekti, kogudes inimeste 
lugusid kohtumistest endast erineva kultuuri- 
taustaga eestimaalastega. Eesmärgiks on luua 
eluline ja tasemekohane lugemist arendav lisa-
õppematerjal kesktaset omandavale eesti keele 
õppijale. Raamat on plaanitud ilmuma 2023. aastal.

Valdur Mikita jagab muljeid 
kirjanikuelust
Merlin Kaljuvee

Ärikeele õpe Ida-Virumaal

Ida-Virumaa ettevõtjatele ja ettevõtete võtme- 
töötajatele mõeldud kursustel saab õppida ärialast 
eesti või inglise keelt. 200-tunnisest koolitusprog-
rammist võttis osa 122 inimest, kellest 44 läbisid 
kursuse mahust vähemalt 80%, sooritasid kursuse 
lõpus testi ja neile väljastati tunnistused. 58 inime-
se keeleõpe jätkub 2023. aasta suveni. Kursused 
toimusid Narvas, Jõhvis ja Sillamäel.

Vajadus ja huvi piirkonnas inglise ja eesti äri- 
keele õppeks on jätkuvalt olemas, sest õppekohad 

täitusid kiiresti ja rühmades õpib inimesi, kel on 
vaja saavutada klientidega suhtlemiseks korralik 
kesktasemel keeleoskus. 

Keeleõppe puhul on klassiruumis toimuva kõrval 
oluline ka omavaheline suhtlus, üksteise ettevõ-
tete külastamine ja tulevikukontaktide soodusta-
mine. Õppesse põimiti Ida-Viru Ettevõtluskeskuse 
ettevõtlusnädala „Tandem ettevõtluses“ käigus 
korraldatud tegevused: erinevad koolitused,  
seminarid ja praktilised töötoad ettevõtjatele.  
Iga keelerühma õppija valis osalemiseks endale 
huvipakkuva teemaga seminari, kohtuti Eesti Riigi-
ametnike klubi Ida-Virumaa ametnike ja ettevõtja-
tega. Õppekäike tehti näiteks Aquaphor Eestisse, 
Purtse pruulikotta, Karukella puhkemajasse ja 
Ida-Virumaa Kutsehariduskeskusesse.

Vajadus ja huvi inglise ja eesti 
ärikeele õppeks Ida-Virumaal  
on jätkuvalt olemas. 

80
raamatukogus tutvustas 
sihtasutus oma teenuseid 
ja võimalusi
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Kolmandate riikide kodanike keeleõpe

Läbi sai sihtasutuse projekt eesti keele õppeks 
kolmandate riikide kodanikele Eestis, mida rahas- 
tas Varjupaiga-, Rände ja Integratsioonifond. 
Praktiline keele ja siinse kultuuri tundmaõppimine 
toimus aastatel 2021 ja 2022 ning selle aja jooksul 
alustas õppega 531 inimest, kellest aktiivselt õppis 
kursustel 459 inimest. Neist 196 lõpetas kursu-
se edukalt, st osales üle 90% kordadest. Kursusi 
viisid läbi Algus OÜ ja Kiri-Mari Kirjastus OÜ.

Projekti tulemuslikkuse hindamiseks viis Balti  
Uuringute Instituut aasta teisel poolel läbi mõju- 
uuringu. Sellest selgus, et kursused vastasid ena- 
mike õppijate ootustele – nendega olid väga või 
pigem rahul 85% vastanuist, sealhulgas olid õppega 
väga rahul 65% iganädalaselt eesti keeles suhtleja-
test ja 44% harvemini eesti keeles suhtlejatest.

Suurepärasena toodi esile õpetaja isikut ja päde-
vust, kursuse toimumiskohta ja õppevormi. Väik-
sem oli rahulolu õppegrupi suuruse ja kursuse ning 
iseseisva töö mahuga. Üheks eesti keele õppimise 
põhjuseks oli soov Eestis elada. Kõikidest vasta-
jatest tahtis kindlasti Eestisse jääda 72%. Eestisse 
elama jäämist kaalus 13%. Eestisse jääda soovijate 
osakaal oli mõistetavalt kõrgem just viis või enam 
aastat Eestis elanud vastajate seas (78%), kuid 
ka uussisserändajate seas oli see osakaal kõrge 
(66%). 

Kolmandate riikide kodanike keelekursusel  
arendati kõiki keelefunktsioone ja osaoskusi – 
kuulamine, rääkimine, lugemine, kirjutamine, sh 
sõnavara ja keelestruktuuride tundmine. Kursus 
lähtus kommunikatiivse keeleõppe põhimõtetest. 
Kursuse esmane eesmärk oli, et osaleja omandaks 
lisaks üldkeelele ka tavaelus toimimiseks vajaliku 
suhtluskeele sõnavara. Iga kursuse juurde kuu-
lus ka vähemalt kuus õppekäiku, tutvumaks eesti 
kultuuriga.

Mõju-uuring kinnitas  
õppe tulemuslikkust 

Varjupaiga-, Rände- ja 
Integratsioonifond rahastas  
keele ja kultuuri õpet kolmandate 
riikide kodanikele Eestis aastatel 
2021 ja 2022.

85%

72%

mõju-uuringus  
osalenutest olid  
kursustega väga  
või pigem rahul

vastajatest tahtis  
kindlasti Eestisse  
elama jääda
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Keeleõppelepingu toel Eesti kodanikuks

Integratsiooni Sihtasutusega saab sõlmida keele- 
õppelepingu inimene, kes soovib saada Eesti  
kodakondsust ja osata selleks vajalikul tasemel 
eesti keelt. Sõlmitud leping võimaldab õppida 
tasuta eesti keelt kuni tasemeni B1 ning saada 
hüvitist, kui keeleõppeks on võetud töölt tasusta-
mata õppepuhkust. Keeleõppelepingut sõlmides 
võtab inimene endale kohustuse esitada Eesti 
kodakondsuse taotlus aasta jooksul pärast eesti 
keele B1 tasemeeksami sooritamist.

Programmiga liitumiseks esitas sooviavalduse  
981 inimest, huviliste arv tõusis aasta lõpus,  
peale vastavat teavituskampaaniat. Oli ka neid, 
kelle puhul selgus taustakontrollist, et nad ei vasta 
(veel) Eesti kodakondsuse saamise eeldustele 
ning nendega polnud keeleõppelepingut sõlmida 
võimalik. Selliseid inimesi nõustati personaalselt  
ja neile pakuti teisi toetavaid meetmeid.

Aasta jooksul pakuti 24 õpperühmas välja 447 
õppekohta, koos eelmisel aastal alanud rühma-
dega oli kohti 510. Programmi lõpetas 82 inimest, 
nendest 75 said Eesti kodakondsuse. 

Tasustamata õppepuhkuse hüvitisi määrati 24 
korral, kogusummas 12 317 eurot.

Kõigile huvilistele läheneti personaalselt, arvesta-
des nende keeletaset ja soove seoses õppevormi, 
-piirkonna ja -ajaga. Kursuse mahtu otsustati  
tõsta varasemalt 120 tunnilt 160 tunnile, tagamaks 
paremat valmisolekut keeleeksamiks. 

75
inimest jõudsid  
programmi toel Eesti 
kodakondsuseni

Kursuse mahtu tõsteti varasemalt 
120 tunnilt 160 tunnile. Kodanikuks saamiseks tuleb 

edukalt sooritada keeleeksam ja 
kodakondsuseksam

Istockphoto

Lisaks keeleoskusele tuleb tulevasel Eesti koda- 
nikul ära teha ka põhiseaduse ja kodakondsuse 
seaduse tundmist kinnitav eksam. Ettevalmis-
taval koolitusel osales aasta jooksul 216 inimest. 
Olles analüüsinud sellel koolitusel praegu kasuta- 
tavaid õppematerjale, telliti juurde küsimustiku 
vormis mäng. Uue abistava õppematerjali  
esimene osa valmis aasta lõpus, ülejäänud  
valmib 2023. aastal. 
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Vabatahtlike kaasamine

Vabatahtlike kaasamine oma tegevusse muutub 
sihtasutuse jaoks iga aastaga aina olulisemaks.  
Kõige enam vabatahtlikke on seotud „Keele- 
sõbra“ programmiga, mille kaudu saavad eesti 
keele õppijad vestelda vabatahtlike eesti keele 
mentoritega ja harjutada nii suhtluskeelt. Peami-
selt vesteldakse e-kanalite kaudu. Aasta jooksul 
said keelesõpradeks 675 inimest: 332 mentorit  
ja 343 keeleõppijat. 

Eesti keele mentoreid on toetatud nii spetsiaalselt 
programmi jaoks välja töötatud materjalidega kui 
ka keeleõpetajate soovitustega. Kümnel korral 

said programmis osalevad mentorid kokku suur-
kogunemisel, et tõhustada oma oskusi ja arutada 
üles kerkinud küsimusi. Kaasatud olid ka metoodi-
kud, keeleõpikute koostajad ja varasemad prog-
rammis osalejad. 

Vabatahtlike osalus oli väga mõjus ka virtuaal- 
sete lühivestluste sarjas „Keelerulett“, kus kaheksa 
vabatahtlikku osalesid regulaarselt vestlustubade 
juhtijatena, saades seejuures ka ise juhendatud 
ning kovisioneeritud.

Virtuaalsete lühivestluste sarja „Keelerulett“ 
kohtumisi toimus 20 korral, osalusi oli 738. Kõik 
kohtumised olid seotud Eestile omasega ja läksid 
eetrisse paljudest „Eesti kodudest“ – näiteks Eesti 
Rahvusraamatukogu uuest kodust. Igal kohtumi-
sel juhiti tähelepanu keeleõppevõimalustele ning 
edasiarendusena varasemast toimus iga kord ka 
intervjuu põneva persooniga eesti kultuurimaas-
tikult – nendeks olid näiteks rahvusraamatukogu 
juht Janne Andresoo, ajakirja Eesti Naine peatoi-
metaja Heidit Kaio, Eesti Draamateatri näitleja Taavi 
Teplenkov, EÜSi esimees Markus Haug, tele- ja 
raadioajakirjanik Owe Petersell jt.

Sihtasutuse tegemistesse enim panustavate  
vabatahtlike tuumik kohtus aasta jooksul 13 korral, 
mh vaimse tervise teemalisel koolitusel ning ajurün-
nakutel edasise tegevuse tõhustamiseks. Septemb-
ris sõlmis sihtasutus 12 vabatahtlikuga esimesed 
pikaajalised koostöökokkulepped. Aasta lõpuks 
olid sellised kokkulepped sõlmitud 17 vabataht- 
likuga, see arv tulevikus kindlasti kasvab.

Septembris sõlmiti 12 
vabatahtlikuga esimesed 
pikaajalised koostöökokkulepped. 

Vabatahtlike osalusel toimuv „Keeleruleti” 
vestlus läks teatrikuu puhul eetrisse Eesti 
Draamateatrist, intervjuu andis näitleja  
Taavi Teplenkov  
Mari Taalmann
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Kultuuriline 
mitmekesisus
Strateegiline eesmärk: Eestis elavad rahvusvähemused 
hoiavad ja väärtustavad oma kultuuritraditsioone ning teevad 
tihedat koostööd nii omavahel kui ka teiste valdkondade 
kultuurikorraldajatega, teadlikkus kultuurilisest  
mitmekesisusest on ühiskonnas kasvanud. 
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Lõimumise aastapreemiad

16. detsembril tunnustasid Kultuuriministeerium  
ja Integratsiooni Sihtasutus Eesti Arhitektuurimuu-
seumis silmapaistvaid lõimumisvaldkonna arenda-
jaid. Laureaadid kuulutati välja neljas kategoorias, 
neist üks kategooria lisandus esmakordselt.

Lõimumise raudvara on uus kategooria, kus anti 
tugevate ja tasavägiste kandidaatide tõttu välja 
suisa kaks preemiat. Need said Jelena Skulskaja 
ja Marju Lauristin.

Jelena Skulskaja on aastaid kirjutanud venelastele 
eesti kultuurist ning tutvustanud eesti keeles vene 
kultuuri. Skulskaja on eesti-vene kultuurivahenda-

jana osalenud ligi 100 telesaates ning umbes 50 
raadiosaates. Ta teeb ka kaastööd ajalehtedele 
ning kirjutab raamatuid. 

Marju Lauristin on inimene, kelle teaduslikus ja 
ühiskondlikus tegevuses on olnud suure kaaluga 
Eesti kultuurilise mitmekesisuse teadvustamine 
ja pikaajaline lõimumist edendav töö. Ta on suu-
nanud selles valdkonnas toimuvat üle 30 aasta 
ja hoolitsenud valdkonna teadusliku uurimise ja 
järelkasvu eest. 

Aasta sillaloojaks kuulutati Helen Sildna juhitud 
Shiftworks OÜ. Tunnustuse tõi „Tallinn-Narva  

Aastapreemiate võitjad  
koos Kultuuriministeeriumi  
ja sihtasutuse esindajatega
Sven Tupits
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Music Week 2022” korraldamine ning muusika-  
ja linnafestivali „Station Narva” jätkusuutlik aren-
damine. Shiftworksi tegevused on viimase viie 
aasta jooksul elavdanud Ida-Virumaa kultuurielu, 
mitmekesistanud loomemajandust, parandanud 
elukeskkonda ja muutnud piirkonna kuvandit. 

Aasta sõnumikandjaks tunnistati Eesti Rahva  
Muuseumi avalike suhete osakond. Nende 
eestvedamisel ja koostöös sotsiaalministeeriumi 
ja sotsiaalametiga sündis projekt, millega koguti 

Preemiad anti välja  
neljas kategoorias
Sven Tupits

muuseumi varasalve Ukraina sõjapõgenike abis-
tamise lugusid. Lisaks tutvustab osakond Eesti 
Rahva Muuseumi korraldatavaid kursusi uussis-
serändajatele, sõjapõgenikele ja vähelõimunud 
inimestele, mis annavad esmase ülevaate Eesti 
ajaloost ja kultuurist.

Aasta säde preemia said Tallinna Lilleküla Güm-
naasiumi Ukraina kooli ülesehitamise eest Anu 
Luure ja Natalja Mjalitsina. Nende tugeva missi- 
oonitunde, meelekindluse, püsivuse ja kannat-
likkusega loodud kool pakub inimlikku soojust ja 
vajaduspõhist õpet Ukraina sõjapõgenikest lastele. 

Lõimumisvaldkonna preemiatega tunnustatakse  
tublisid tegijaid, kes on aasta jooksul aidanud 
tutvustada Eestis esindatud kultuure, luua erineva 
emakeelega inimeste vahel kontakte ja arenda-
nud koostööd. Tunnustusega kaasneb 1000 eurot 
preemiat.
 

1000
eurot preemiat 
kaasneb 
tunnustusega

Aasta säde preemia  
saajad Anu Luure ja  

Natalja Mjalitsina
Sven Tupits



33Integratsiooni Sihtasutus  I  Tegevusaruanne 2022

Rahvuskultuuriseltside tegevuse 
baasrahastus

Välja valiti need 17 rahvusvähemuste kultuuri-
seltside katusorganisatsiooni, kellele tagatakse 
aastateks 2022–2024 baasrahastus. Katusorgani-
satsioonide alla kuulub 258 kultuuriseltsi.

Tegevustoetust vahemikus 45 000–117 000 eurot 
said (reastatuna eraldatud toetuse suuruse järgi, 
alustades suurimast):
• Rahvusvaheline Rahvuskultuuride Ühenduste 

Liit Lüüra

• Kultuuriühendus Kirill ja Meffodi

• Eestimaa Rahvuste Ühendus

• Ida-Virumaa Integratsioonikeskus

• Vene Haridus- ja Heategevusühingute Liit Eestis

• Mittetulundusühing Eesti Aserbaidžaani  
Kultuurikeskus Ajdan

• MTÜ Vähemusrahvuste Liit Raduga 

• Ukraina Organisatsioonide Assotsiatsioon  
Eestis

• Eesti Ukrainlaste Kongress

• Gruusia Kultuuriseltside Maja Eestis

• Vene Kultuuriseltside Assotsiatsioon Ruthenia

• Eesti Vene Kultuurikoda Mittetulundusühing

• Loominguliste Kollektiivide Ühing Kalinka Eestis

• Eesti Armeenia Rahvusühing

• Eestimaa Valgevenelaste Assotsiatsioon

• Vähemusrahvuste Keskus Radzima

• Eesti Vanausuliste Kultuurikeskus

Projekt „Raamatud on  
inimkonna varandus”
Ukraina Kaasmaalaskond  
Sillamäe Vodograi

17
rahvusvähemuste  
kultuuriseltside  
katusorganisatsiooni 
said baasrahastuse  
aastateks 2022–2024
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Rahvusvähemuste kultuuriseltside 
projektitoetus

Rahvusvähemuste kultuuriseltside toetusvoorust 
jagati 18 projekti vahel 75 500 eurot. Seeläbi aida- 
takse kaasa Eestis esindatud rahvusvähemuste 
kultuuripärandi säilitamisele ja selle tutvustamisele 
avalikkusele. Oluline on ka noorte kaasamine kul-
tuuriseltside tegevusse ning koostöösuhete loomi-
ne rahvusvähemuste ja eesti kultuuriseltside vahel. 
Toetatud tegevused toimuvad Tallinnas, Pärnus, 
Kolkjal, Sillamäel, Narvas, Tartus ja Valgas.

Toetust said (reastatud eraldatud toetuse suuruse 
järgi, alustades suurimast; sulgudes projekti nimi):
• Eesti Moldova Ühing (Eestimaa Rahvuste 

Ühenduse Etnolaat ja XXXIV Foorum)

• Ukraina Noorsoo Liit Eestis  
(laste-noortefestival „Kvitõ Ukrainy“)

• MTÜ Läti Rahvuskultuuri Selts Eestis  
(läti kultuuripäevad Eestis)

• MTÜ Piiri Peal (Rääbu päev)

• Narva Linna Slaavi Kultuuriselts Svätogor  
(festival „Eesti rahvaste pärg“)

• Ukraina Kaasmaalaskond Sillamäe Vodograi 
(projekt „Raamatud on inimkonna varandus“)

• Valgevene Kultuurihariduslik mittetulundus-
ühing Lad (festival „Multikultuurne Pärnu“)

• MTÜ Orpheus (Ukraina kultuuri festival  
„Põhja Täht“)

• MTÜ Stuudio Joy (kontsert ja meistriklassid 
„Erinevad rahvad, erinevad kultuurid“)

• Eesti Leedulaste Ühendus (leedu kultuuri  
päev Tallinnas)

• MTÜ Etnolaat („Valgevene talu kallistab  
Eesti talu III“)

• MTÜ Eesti Juudi Kogukond (juudi uue,  
5783. aasta kontsert)

• Euroopa Romade Foorum Eestis MTÜ  
(roma kultuuri festival „ROMFEST-EST“)

• Udmurdi Ühing Ošmes (udmurdi folkloori  
ja keele säilitamine)

• Narva Valgevene Selts Sjabrõ (valgevene  
juurtega kunstniku mälestusürituste sari  
„Meie Chagall“)

• MTÜ Haridus-Kirjastuslik Kultuurikeskus Zlata 
(vene ja valgevene muinasjuttude salvestamine 
ja loengusari)

• MTÜ Aserbaidžaani Rahvuste Art Studio Buta 
(aserbaidžaani vaibakunsti näitus)

• Eesti-Mordva Selts (rahvusvaheline ersa  
ja mokša keele päevade tähistamine)

Mokša keele päev
Eestimaa Rahvuste  

Ühendus

75 500
eurot jagati 18 toetatud 
projekti vahel
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Ukraina kultuuri festival
Ljubov Laur
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Töö roma kogukonnaga

Valgas tegutses Integratsiooni Sihtasutuse palgal 
aasta esimesel poolel roma kogukonna mentor, 
kellele värvati aasta teisel poolel abiks roma ko-
gukonna liige. Tehti koostööd Valga vallavalitsuse 
spetsialistide ja valla haridusasutustega, nõustati 
Valga roma peresid ja toetati neid humanitaarabiga.

Käimas on ettevalmistused roma tegevuskeskuse 
avamiseks Valgas, sobivad ruumid leiti aadressil 
Jakobi 9. Tegevuskeskuses saavad roma noored ja 
täiskasvanud võimaluse oma vaba aega sisustada 
ning teiste kogukonnaliikmetega kohtuda. Laste-
le hakatakse seal pakkuma arendavat tegevust, 
noortele tuge koolikohustuse täitmisel, sh kodu-
tööde tegemisel. 

Ühiselt valmistuti tähtpäevadeks ja pidustusteks: 
rahvusvaheline roma päev aprillis, roma kultuuri 
festival juulis, roma holokausti päev augustis,  
Valga linna ja linna asutuste tähtpäevad jne.  
Lastele korraldati esinemisi ja töötube, jätkati 
roma tantsude õpetamist neidudele.

Juulis toimus kaks linnalaagrit kokku 30-le roma 
lapsele ja noorele. Laagritegevused sisaldasid ka 
väljasõite naabermaakondadesse.

30
roma last ja noort 
osales linnalaagrites

Käepaelte  
punumise töötuba

Irina Anissimova

Roma ansambel  
Jaanikese koolis esinemas
Irina Anissimova

Käimas on ettevalmistused  
roma tegevuskeskuse  
avamiseks Valgas.
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Mitmekultuurilisuse tähistamine

Koostöös Eesti Inimõiguste Keskusega tähista-
ti mais mitmekesisuse kuud. Selle teemaks oli 
„Sildu luues“. Sihtasutus vahendas ettevõtetele 
võimalust kutsuda endale külla rahvusvähemuste 
kultuuriseltse ja tutvuda nii lähemalt Eestis elavate 
rahvastega.

Veebruaris alanud sõja tõttu otsustas Ida-Virumaa  
rahvuskultuuriühenduste ümarlaud aprillis, et 
kultuurifestival „Loomepada“ toimub septembris 

uues formaadis: hübriidüritusena, mis liidab seni-
sele kultuurifestivalile rahvusvahelise konverentsi 
rahvussuhete teemadel. 25. septembril toimunud 
konverentsist „Rahvustevahelise dialoogi ja rahu 
loomise edendamine Ida-Viru maakonnas“ võttis 
osa üle saja inimese. 

Konverentsipäeval korraldati Jõhvi kontserdimajas 
ka rahvuste päeva vastuvõtt, kuhu oli kutsutud 
külalisi nii Tallinnast kui ka Ida-Virumaalt.

Rahvuste päeva  
tähistamine Jõhvis

Matti Kämärä



38Integratsiooni Sihtasutus  I  Tegevusaruanne 2022

Koostööpäevak kultuuriasutustele

Rahvusvähemuste kultuuriseltside ja eesti orga-
nisatsioonide koostöö edendamiseks peeti Tartu 
Loomemajanduskeskuses koostööpäevakut.

Kultuuriseltside katusorganisatsioonide seas läbi 
viidud küsitluse tulemusena sai selle teemaks 
loomeettevõtlus ja partnerlus loomemajanduses . 
Kahepäevasest üritusest võttis osa 35 inimest. 

4
koostööprojekti  
käivitati koostööpäevaku 
tulemusel

Koostööpäevak  
Tartus

Ave Härsing

Koostööpäevaku teemaks oli 
loomeettevõtlus ja partnerlus 
loomemajanduses.

Selle tulemusel käivitati neli koostööprojekti:  
• Rõõmutalgud (Ukraina Maja)

• Kapsas ja Värss (Tartu Ingerisoome Selts)

• Rodnya/Sugulased (Eesti Vene Kultuurikoda)

• Kultuuriseiklus (Gruusia Kultuuriseltside Maja) 

Publikuauhinna – külastuse Eesti Rahva Muuseu-
misse – pälvis projekt „Rodnya/Sugulased“, mis 
ärgitab noori uurima oma suguvõsa ja päritolu. 

Esimesed koostööpäevaku projektide tegevused 
on juba toimunud. Näiteks Ukraina Maja ja Tartu 
Mänguasjamuuseumi koostöös on „Rõõmutalgute“ 
projekti käigus korraldatud töötubasid ukraina-  
ja eestipäraste jõuluehete valmistamiseks.






































































